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Modelo de Passaporte para Bovinos.
Model of Passport for Bovine Animals

The front page is printed with the information in our Data Base, SNIRA

(1) Present Owner Details. Identification number and correspondent bar code, name and
address

(2) Present Holding Details. Holding code and name, address and date of birth/ arrival of

the animal

(3) Animal Details.

Animal Identification Code and correspondent Bar Code
Date of Birth and Sex

Breed

Color

Dam’s Identification Code

Sire Identification Code

Particular Marks

Origin, EU or third country of origin

Other details may appear; Electronic Identification (IDE), Embryo Transfer
(TE) and/or Artificial Insemination (IA), previous identification in case of
imports from third countries (Id. Origem).

(4) Transfers and Movements. Shows each and all previous holdings of this animal

(5) Passport Printed by. Stamp of the Issuing Authority, Date of Edition and Signature of
the Responsible

The back page of the Passport yields the animal/holding history health/disease
status, certificate of tuberculosis, brucellosis and leucosis testing and all other
veterinary diagnostic procedures performed by the veterinary services or an
official veterinarian with date and result of the examination.
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Modelo de Brincos para Bovinos.
Model of Eartags for Bovine Animals

The primary eartag has the logo of the issuing country and competent authority,
DGV.

The Identification Number, in this case reading PT 8 23 123466, with the last 4
digits always in bigger type size (3466), shows the country code of Portugal (PT),
check digit (8), national number identifier (23) and the first 2 digits of the animal
identification (12). Includes the bar code, for the whole eartag number with the
numeric ISO country code of Portugal PT (620), 2 of 5 interleaved.
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The replacement eartag has the same design as the corresponding primary eartag,
except for the additional information on the number of
fallen/duplicate cases, the square and the roman numeral mside marks its

subsequent copies or version number, [1].
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Registo de Existéncias e Deslocagdes de Bovinos.
Holding Register and Bovine Movements

(a) Name of the Owner
(b) Identification Number
(c) Region Code

(d) Holding Code

(e) Holding Address

(1) Numerical Sequence

(2) Animal Identification Code

(3) Date of Birth

(4) Sex

(5) Breed

(6) Dam’s Identification Code

(7) Document N°/Date of Emission. If #his animal was not born at this herd, then he
was moved from another holding with a document, wich is ...

(8) Holding of Origin

(9) Date of Arrival

(10) Document N°/ Date of Emission. If #his animal has left this herd, then he was
moved on to another holding with a document, which is ...

(11) Slaughterhouse

(12) Holding of Arrival

(13) Date of Departure

(14) Date of Death

(15) Document Check. For control purposes, external to the farmer

each page signed by the owner
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Tabela de Ragas. List of Breeds
01| Alentejana 22| Preta
02| Algarvia 23| Cachena
03| Arouquesa 24| Ramo Grande
04| Barrosa 25| Blonde D' Aquitaine
05| Brava de Lide 26| Blanc - Blue Belge
06| Marinhoa 27| Jersey
07| Maronesa 28| Garvonesa
08| Mertolenga 29| Tipo Frisia
09| Minhota 30| Carne, Ind.
10| Mirandesa 31| Leite, Ind.
11| Frisia 32| Cruzado Charolés
12| Charolesa 33| Cruzado Limousine
13| Hereford 34| Cruzado Alentejano
14| Limousine 35| Cruzado BBB
15| Salers 36| Cruzado Frisia
16| Cruzado de Leite 37| Piemontesa
17| Pie Rouge 38| Cruzado Simental - Fleckvieh
18] Norueguesa 39| Jarmelista
19| Simental - Fleckvieh 40| Brava dos Acores
20| Cruzado de Carne 41| Aberdeen - Angus
21| Outras 42| Cruzado Aberdeen - Angus




